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CIRCITLJIIRE à MM les curés, missionnaires, mcaires
et autres ecclésiastiques du diocèse de Québec.

Québec, 12 octobre 1835.

Monsieur,

nEPuis la publication du calendrier qui accompagnait
le mandement de Mgr. J. O. Plessis, en date du 1er. mai 1824, et la lettre
circulaire de Mgr. B. C. Panet, en date du 1er. juillet 1831, laquelle vous
annonçait la fête de St. Pierre Damien, Evêque et Docteur, fixée au 23
février, il a plu au St. Siège de nous accorder, par une lettre datée du 16
novembre 1834, plusieurs nouveaux offices, dont il est de notre devoir de
vous donner connaissance, et qui seront de précepte pour tout le diocèse à
dater de 1836. En voici la liste :—
Le 2± dimanche après Pâque.—Le Patronage de St. Joseph.—Double de

2de. classe.

Le 18 mars.—St. Gabriel, archange.—DoMÔ/e-mqym-,
Le 16 juin.—St. Jean-François- Régis, conkssem.-^Double-mineur.
Le 21>m.—St. Louis de Gonzague, confesseur.—DoMMe-mmewr.
Le 24 octobre—St. Raphaël, archange.—DoMÔ/e-mq/eMr.
Le 18 ^^c^//»Ar^,—L'Expectalion de la Sle. Yierge.-Double-majeur. (*)
A la liste des offices ci-dessus, nous devons ajouter les deux rubriques

suivantes, qui ont rapport aux oifices du Patronage de St. Joseph, et de St.
Raphaël, et que nous avons reçues dans une réponse datée de Rome le 20
novembre 1834.

« I. Quand le 2d. dimanche après Pâque, jour où l'on fait l'office du
" Patronage de St. Joseph, tombe le 25 avril, ou le 1er. ou le 3 mai cette
" fêle est transférée, et l'on fait l'office de St. Marc, ou des Apôtre's SS.
" Philippe et Jacques, ou de Tlnvention de la Sle. Croix."

(*) A la messe de rExpectalion de la Ste. Vierge, au lieu cVAlleluia. V. Ave
Maria, S^c. qui suit le Graduel, on doit dire le suivant :

'

Alléluia alléluia. V. Ecce virgo concipiet et pariet Jilium Jesum
Cnnstum. Alléluia.

N. B.—On pourra s«î procurer, à Québec et à Montréal :

le. Les offices de St. Gabriel et de St. Louis de Gonzague, qui manquent dans
quelques Bréviaires, ou qui ne s y trouvent pas conformes à ceux du rit romain

2o. La messe du Patronage de St. Joseph, et aussi celle de St. Raphaël, qui se
trouve incorrecte dans plusieurs missels.

3o. Un petit livret contenant les messes et les vêpres de quelques-uns de ces nou-
veaux offices, pour servir de supplément aux livres de chant en usage dans ce diocèse.



,
" n. Si le 24 octobre, jour de la fête de Si. Raphaël, se «t" le

" dimanche où l'on célèbre la fête de N. D. de la Victoire 1 office de S.

« Raphaël est transféré. Dans le concours des I. ou des II. vêpres de M.

« Raphaël avec celles de N. D. de la Victoire, on dit les vêpres de N. D. de

« la Victoire, et l'on fait seulement mémoire de St. Raphaël."

Avant vérifié que l'usage assez généralement reçu dans ce diocèse, de

célébrer la seconde messe du jour de Noël immédiatement après celle de mmu.t.

n'était pas conforme aux rubriques, mais connaissant d'ailleurs que cet «sage

ne pouvait que favoriser la dévotion des fidèles, nous avons cru devoir nous

adresser au St. Siège, pour obtenir la permission de le mamten.r. Celte

permission nous a été accordée par un Induit du 3 août 1834. m^ * « *

Nous vous informons aussi que, par un Induit du 13janvier 1833. N. S. P.

le Pape a bien voulu nous donner le pouvoir d'accorder une indulgence

plénière. applicable, per modum suffragii, aux âmes du purgatoire ;
laque le

pourra être gagnée dans toutes les paroisses du diocèse, le jour de la Tous-

Lint. lejourdela Commémoration des Morts, et le dimanche dans locUve

de la Toussaint. Nous nous ferons un plaisir d'accorder cette indulgence aux

paroisses qui nous marqueront le désir d'en profiter. '; '

En vertu d'un Induit du 1er. juin 1834, valable pendant 10 annees.^nous

renouvelons, par les présentes, en faveur de tous les prêtres approuves de ce

diocèse, ainsi que de ceux qui le seront par la suite, le pouvoir d accorder aux

fidèles m articula m<yrtU, la bénédiction et l'indulgence plen.ere, selon la

formule prescrite par le Souverain Pontife Benoît XIV. etenusage jusqu a ce

Je suis, bien sincèrement,

.; ii \ Monsieur,

Votre Ircs-humble et

très-obéissant serviteur,

'

(Signé) i^ JOS. Ev. de Québec,

Pour Traie copie.
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